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Новини одним рядком:
1 грудня –  мистецька акція "Парад поетів" на Майдані Незалежності в Києві
2 грудня –  програма «Запрошення» Лілі Кобільник (Дрогобич) у Львівському Музеї ідей

9 грудня – поетична композиція Юлії Курташ-Карп у Львівському Музеї ідей 
17 грудня – концерт Олега Короля (м.Жашків, Черкащина) у Львівському Музеї ідей

19 грудня –  вечір Співаного Слова до дня Миколая у Будинку письменників у Києві
19 грудня –  концерт Олександра Смика в Київському Будинку вчителя
28 грудня –  концерт „Антийолка” (Сергій Жадан, «Собаки в космосі», «Мертвий півень») у галереї «Підвал», м.Київ
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Глухів – Андрій Лісневський
Доброго дня, пане Петре!
Бюлетень отримав. Жалкую за тим, що не маю можливості їздити по таким цікавим заходам. Щиро дякую Наталі Дяченко за добрі слова і надіюсь, що й вони, на мій погляд, дуже заслужено, запишуть свої чудові композиції.

Київ – Сергій Пантюк 
Вітаю, пане Петре! Вдячний за бюлетені, які Ви мені надсилаєте, це дуже потрібна і корисна справа. Тому що розвиток української авторської пісні у великій мірі є справою і  мого життя.   До речі, сьогодні, 1 грудня, ми з побратимами з Громадянської кампанії ПОРА зорганізували на Майдані Незалежності велику мистецьку акцію "Парад поетів" з гітарами і без. З "канонічних" бардів узяли участь Едуард Драч, Віктор Нестерук, Олег Сухарєв, Павло Нечитайло, Леся Найдюк та акустичний бард-гурт  "Вперше чую" (Грицько Сулейманович Вагапов та Богдан Кутєпов). У новій для себе ролі  барда також гарно прозвучав поет з Полтави Микола Леонович - перспектива у хлопця відчувається неабияка. І останнє. Мені надзвичайно приємно дізнатися, що людина, яка займається підтримкою української авторської пісні  понад 15 років (себто аз грішний), раптом виявився в очах Наталки Дяченко дилетантом. По-перше, хотілося б нагадати шановному паньству, що я маю право на власну думку і право відстоювати цю думку як член журі - і публічно,  і в приватних розмовах. По-друге, у своїх поясненнях я був коректним і не дозволяв собі навішувати ярлики чи звинувачувати когось у чомусь - хай подивляться у зведену таблицю на оцінки, які я поставив гуртові "Вишнева гора" за тексти. Думаю, вони не надто відрізняються від оцінок Сашка Лірника - напарника по оцінці саме текстів. Але для того, щоб відрізнити поп-музику від авторської - не треба бути аж таким великим експертом - варто просто послухати і порівняти. Наприклад з тією ж "Пропалою грамотою",  "Ворожднем" чи тим же "Телері". Тому бажаю "Вишневій горі" творчих пошуків і подальших злетів, а ще -  не наїжачуватися супроти справедливої критики і не шукати ворогів там, де їх немає. З повагою - Сергій Пантюк
Суми – Петро Картавий

        Після семирічної перерви оргкомітет молодіжного фестивалю української авторської пісні (УАП) „Срібна Підкова» на чолі з Андрієм Саєнком провів відбір учасників у Києві, Запоріжжі, Тернополі, Івано-Франківську, Львові, та фінал 27-28 жовтня 2007 року у Львові. Організаторам довелось відновити інфраструктуру фестивалю. Голова журі фіналу Олесь Старовойт у бюлетені №17 (92) запропонував обговорити проблему участі у конкурсі гуртів. Відповіли Сергій Василюк, Наталка Дяченко, Сергій Пантюк. Пан Олесь попросив і мене висловитися з цього приводу, так виникла стаття.
Багатоголосся та музична імпровізація гуртів розширюють можливості авторської пісні

        На фестивалях авторської пісні, де співали студенти, побачив зменшення кількості авторів і збільшення гуртів. Тризубий Стас у статті „Особистість” (газета «Україна молода» - опубліковано у бюлетені №2(77) за 2007 рік) писав про гурти: 
        Для мене особисто поняття  «гурт» в авторській пісні досить суперечливе – і у випадку «самодіяльного» із Запоріжжя, і у випадку «професійного» зі Львова. Оскільки мені вже надали газетну трибуну, я висловлюю особисту думку, отже, даруйте, хто незгідний. «Гурт» в авторській пісні для мене – явище сумнівне і малозрозуміле. Згаданий львівський колектив, швидше, можна визначити як «акустичний рок», чи там «фольк-рок». А в номінацію авторської пісні організатори його занесли, мабуть, щоб не сушити голову – куди його втулити. Як член журі, я, звісна річ, виставив львів’янам найвищий бал. Але це по блату, бо я теж із тих країв. Крім того, хлопці душевно лабали. Але виникло питання: хто Автор? Чи в гурті  всі – автори? Або всі – Особистості? Все одно мусить бути лідер, довкола якого все крутиться. Всі ж решта – виконавці, колектив. Для мене Сухарєв з Кам’янця-Подільського був справжнім відкриттям (пісня «Говерла»), а таких «класних» гуртів «типу» львівського я на кожнім фестивалі бачу по три – по п’ять. 

         Авторська пісня тим і приваблива, що я бачу Автора. Особистість. А виконавців ніколи не бракуватиме, їх тисячами випускають консерваторії – і вокалістів, і музикантів. І лиш барда неможливо виховати у ВУЗі, бо нема і ніколи не буде учбових закладів, які б постачали, як із конвеєра, ОСОБИСТІСТЕЙ. Тому нове ім’я в авторській пісні – явище унікальне і, безумовно, цікаве.

         Автору є що сказати іншим і для цього йому не потрібні барабан, костюм та флейта. Інша річ, що не всім вдається висловити свою думку так, щоб вона була самодостатньою і не залежала від атрибутики.

       Стас сказав, що ролі автора і акустичного гурту різні. Оцінювати спів гуртів у конкурсі складніше, бо збільшується вокальне та музичне звучання. Важливо, щоб домінувала основа авторської пісні – поезія, а форма подачі може змінюватися. Дискусія щодо роботи журі одного із фестивалів КСП у бюлетенях №9(84)-13(88) за літо 2007 року показала, що погляди імпровізаторів і традиціоналістів часто не співпадають, та сумно коли ортодокси ігнорують або принижують пошуковців.

        На відборі до „Срібної Підкови» у Києві побачив роботу великого журі, з 11 чоловік, на чолі з Сергієм Пантюком. Невідомо чому у фінал відібрали гурт, який значно поступився балами іншим гуртам. Новостворений російськомовний гурт співав українською кон’юктурні пісні про козаків та Карпати, мабуть спеціально написані для конкурсів. Наступного дня гурт слабо виступив на фестивалі КСП під Києвом. 10-ти бальна система без означення критеріїв оцінки може призвести до викривлення сумарного результату, коли хтось із членів журі поставить високий бал, чим перекриває низькі оцінки колег.  

        Побачене і почуте змусило розробити 5-ти бальну методику роботи журі (бюлетень №11(86)), адаптовану до проблем сьогодення і випробувати її в Івано-Франківську та Житомирі. Запропоновані напрямки оцінювання характерні для авторської пісні, а суто мистецькі можуть оцінювати і професіонали, які не знайомі із специфікою жанру. Оптимальний склад журі – 5-7 чоловік, бо коли їх більше то утворюються малі групи, що конкурують між собою. На „Срібній Підкові” дозволялось використання електронної бас-гітари, що давало можливість гуртам, не шукаючи оригінальний авторський стиль, грати рок композиції. 
        Оцінка віршів інших поетів в «нуль» балів дискредитувала співану поезію. Нагадаю, що гран-прі 1-го фестивалю «Червона Рута» в номінації авторська пісня отримав Василь Жданків за власну пісню, де слова народні. Переможців варто визначати у таких номінаціях: автор-виконавець, співана поезія (автор музики) та колективне виконання (дуети, тріо, гурти). Оцінювати не «Тексти», а «Поетичні знахідки (а для співаної поезії «Мелодійність прочитання вірша»)». Участь гуртів потрібно регламентувати, записавши в положенні умови їхнього виступу, і про те, що автор пісні повинен бути членом гурту. 
        Потребують корекції назви оціночних напрямків, бо «володіння вокалом» та «володіння інструментом» характерно для багатьох пісенних жанрів. У новій методиці замінив їх на «уміння інтонаціями доповнити образ» і «музичне рішення та володіння інструментом». Щоб зацікавлені особи не тиснули на членів журі, не можна їм дозволяти корегувати оцінки після здачі відомостей голові або секретарю журі для підведення підсумку. Традиційно визначають кращими не окремі пісні, а їхніх творців, які виконують кілька творів. Усереднена оцінка призводить до того, що пошуковець з однією оригінальною піснею може залишитись не поміченим. 
       Дякую директорові „Срібної Підкови» Андрію Кирчіву за запрошення до Львова на наступний фестиваль. Гарантувати приїзд не можу, бо дорога  витратна для скромної пенсії, з якої фінансую видання бюлетеня.

       Доповнити роздуми хочу віршами учасника фестивалю Євгена Манжетка.
	Я люблю тебе, „Примо”
 
Я люблю тебе, „Примо”,
Тому що за своїми смаковими якостями
Ти не гірша за продукцію
Провідних виробників цигарок.
 
Коли на небі зірки, як цвяхи,
Блищать таємниче, я зайду
До найближчої крамниці
І за 35 копійок я куплю тебе.
 
І тримаючи в долонях
Червону пачку з білими літерами,
Я розумію, що світ існує
Зовсім недаремно, так...
 
Тож я люблю тебе, „Примо”,
Тому що за своїми смаковими якостями
Ти не гірша за продукцію
Провідних виробників цигарок.

	Халепа
 
Осінь. З ангелів сипляться крила. Темні й самотні дерева мовчать. 
Все, що тримало мене, моя мила, під вічним небом - змиває печаль. 
Кроки, рук рухи, у поглядах - подив. Вічні й минущі застиглі слова. 
Я залишаю себе, дме в вітрила вітер північний півночі, півдня. 
О, халепа...
Ми загубились у місті, причетні до сотворіння душ вулиць й домів, 
Осінь, тінь неба, ганебне безсмертя, п’яне бароко і вереск котів. 
Місто, як місце, де камінь і небо разом сплелися у танку віків. 
Люди, примари, святі, волоцюги, все, що не зміг і чого не хотів. 
О, халепа...

Несвоєчасно підкралася прикра осінь, що хвора холодним дощем. 
Необережно та так небезпечно. Небо із льодом і лажа з плащем . 
Втрачені крила оплакує ангел. П’ємо без сорому з пляшки до дна. 
Що залишилося? Мокрі дерева. Бодун листопаду. Болить голова. 
О, халепа...

Дахи. Антени. Холодні горища. Вище - півнеба, півсонця, півдня. 
Півжиття позаду, півбуття - після. Півроку, північ, крик півня, пиття. 
Приступи вітру та пристрасть застуди. Ангел затрубить в захриплу трубу. 
Руки холодні, і пиво, і губи. Джаз в нього чоткий. Та я вже піду.
О, халепа...


Київ – Едуард Драч
Вітаю!
Майже рік в Будинку письменників проходили Вечори Співаного Слова.
За цей час багато хто з українських бардів встиг на них виступити і 19 грудня о 17-й годині 30 хвилин розпочнеться останній у 2007 році з вечорів цього циклу. Пропонується підготувати по 2 хороших віршика або пісеньки, одна з котрих обов’язково мусить бути або веселою, або святковою. Особи, ще не засвічені й не розкручені на наших вечорах, також можуть розраховувати на виступ, але по одній пісні з вітально-рекламною метою (анонс власного виступу в наступному році). Свої пропозиції  просимо направляти до 12.12.07 організаторам ("милом" і "тєл.-ом")
Інформаційний бюлетень №19 (94) 2007 рік                                      – 2 –  
Чекаємо також пропозицій щодо сценарію свята на Миколая (а 19.12 - це ж якраз воно!).

drachedw@i.com.ua
www.i.com.ua/~drachedw
Львів – Богдан Лялька

2 грудня 2007 року, 15:00, Музей ідей (м.Львів, вул. Валова, 18 а)

Ліля Кобільник (м.Дрогобич) http://www.pisni.org.ua/persons/509.html з програмою "Запроси мене": Співана поезія на слова сучасних українських поетів...

9 грудня 2007 року, 15:00, Музей ідей 

Юлiя Курташ-Карп (м.Львів) нова поетична композиція «Дотик мiста»

16 грудня 2007 року (неділя), 15:00, Музей ідей 

Вечір української авторської пісні: Олег Король – автор і виконавець (м.Жашків, Черкащина).

Олег Король – талановитий поет і творець власних пісень, які гарно, натхненно й емоційно виконує під гітару. У його піснях: любов, сільська романтика, батярське...

Про автора: http://maysterni.com/user.php?id=1127.

Організатор: Наталка Криничанка.

Для отримання запрошень звертайтесь у музей (т.298-06-83) та до організатора (т.8-066-911-76-14).

Дебальцеве – Олександр Морозов 
Положення про відкритий конкурс „срібні дзвони”, присвячений поету лірику ХХ сторіччя Володимиру Сосюрі.

1. Загальні положення конкурсу

відкритий конкурс „Срібні дзвони” присвячений поету лірику ХХ сторіччя Володимиру Сосюрі (далі конкурс) проводиться Міністерством культури і туризму України Донецької облдержадміністрації, обласною організацією Національної спілки письменників України, відділом культури Дебальцівської міської ради, літературним центром ім. В. Сосюри Дебальцівського історичного музею.
2. Мета та завдання конкурсу

- вшанування пам’яті поета  В. Сосюри;

- зміцнення творчих контактів між учасниками конкурсу, шанувальниками творчої спадщини В. Сосюри;

- активізація організаційно творчої, пошукової роботи, інтенсивний обмін досвідом роботи в питаннях популяризації творчості В. Сосюри;

- розвиток поетичного та образотворчого мистецтва, підвищення його художнього рівня;

- оновлення змісту та розширення творчих зв”язків з творчими організаціями різних областей України, Росії, Білорусії, вченими в питаннях відродження української літератури, культури, образотворчого мистецтва4

- виявлення обдарованної молоді, виховання її духовного світогляду, сприяння розвитку  її творчих здібностей.
3. Умови конкурсу

До участі у конкурсі запрошуються читці - декламатори, художники, поети.

Вік учасників:

1 категорія- 13- 17 років

2 категорія – 18 років і далі.

Конкурсні номінації:

· читці – декламатори;

· поети;

· художники.

Конкурс проводиться в 2 тури:

1 тур – відбірковий ( на місцях) – березень- квітень;

2 тур – заключний – травень в м. Дебальцеве Донецької обл..  за адресою : вул. Леніна.

4. Журі конкурсу

Провідні діячі культури та мистецтва, художники, літератори Донецької обл.

Конкурсанти оцінюються за наступними категоріями:

· тематична спрямованість, художній рівень твору, його оригінальність;

· майстерність та художньо – виконавський рівень;

· сценічна культура та технічна майстерність виконавця;

· використання мистецького супроводження ( музика, живопис, відео).

Виконавці власних творів про Сосюру отримують додаткові 3 бали.

Мовних обмежень конкурс не передбачає.
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Порядок виступу учасників визначається жеребкуванням.
5. Вимоги до учасників

конкурсна програма читців – декламаторів ( 2 твори) не повинна  перевищувати 5 хвилин. До репертуару необхідно включити твори В. Сосюри, а також можливе виконання  творів про поета – земляка.

Конкурсні роботи художників приймаються за темами „ Мій рідний край - Донеччина”, та ілюстрації до творів В. Сосюри, виконані у техніці: живопис, графіка 

( розміром 40х60, на твердій основі – картон, крагіс, оформлені в паспарту, повинні мати кріплення);

Поетичні твори письменників ліричної, патріотичної та сучасно – громадської тематики, надсилаються на адрес оргкомітету у друкованому та електронному вигляді.

При оцінці робіт ураховується: відповідність тематиці, оригінальність мислення, творча фантазія, майстерність.

Заявки – анкети та роботи учасників конкурсу надаються оргкомітету до 20 квітня ( зразок додається).
6. Фінансове забезпечення

Фінансування Конкурсу здійснюється за рахунок коштів обласного бюджету.

Витрати на відрядження конкурсантів віднести за рахунок організацій, що здійснюють відрядження.
7. Нагородження

Переможці нагороджуються дипломами лауреатів та цінними призами.

Спонсорам надається право визначити призами окремих виконавців.

Концертні заходи завершуються у травні Гала – концертом, де буде розміщено виставку робіт художників -  конкурсантів, кращі твори поетів увійдуть до літературно – поетичного альманаху.

Конкурсні роботи не рецензуються і не повертаються.

Проведення заходів конкурсу широко висвітлюється засобами масової інформації.
Адреси організаторів

м . Донецьк, вул. 50- річчя СРСР, 149

Управління культури і туризму Донецької облдержадміністрації

Тел (062) 337- 86- 21

84700 м. Дебальцеве Донецької обл. Вул. Леніна ,9. 

Міський відділ культури

Тел. (06249) 2 -21 -43 
Оргкомітет конкурсу:

84700 м. Дебальцеве Донецької обл. Вул. Радянська 65,

Літературний центр ім.. В. Сосюри

Тел (06249) 2- 24-8-, 2-25-60.

АНКЕТА _ ЗАЯВКА

про участь у відкритому конкурсі „ Срібні дзвони”

присвяченого поету лірику ХХ сторіччя Володимиру Сосюрі

П. І. Б. Учасника конкурсу:___________________________________________________

Участь у попередніх конкурсах:_______________________________________________

Конкурсна номінація:________________________________________________________

Місце роботи, навчання:_____________________________________________________
__________________________________________________________________________

Вік учасника:______________________________________________________________

Домашня адреса:____________________________________________________________
__________________________________________________________________________

Телефон:__________________________________________________________________

П. І, Б. керівника:_________
__________________________________________________

	№№

п/п
	Назва твору
	Дата написання твору
	Хронометраж твору
	Акомпанемент (фонограма), СД- диск, аудіо запис)

	1
	2
	3
	4
	5

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


/підпис/

Примітка:

Всім учасникам конкурсу необхідно мати при собі документи (свідоцтво про народження, паспорт, ідентифікаційний номер).
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Суми – Сергій П’ятаченко 
- 1 грудня поетичне шоу в ТЮГ (Скринник, Поляков, П'ятаченко, Сироватський, Касьяненко);
- завершився обл. літ. конкурс "Орфей", за його рез-том виходять збірка поезії (12 авторів), роман переможця в конкурсі  проза (А.Поважний "Печера");
- моїми колишніми "орфеївцями" засноване в Києві  видавництво "Маузер", яке видало антологію молодої  української поезії   (35 авторів) під назвою "Дві тонни". Серед авторів 4 сумчанина;
- сумським прес-клубом видана збірка поезії молодих сумських авторів, серед авторів більшою мірою мої "орфеївці";
- вийшов черговий альманах сум. орг. Спілки письменників "Слобожанщина" з підзаголовком "молода", де також   добірка віршів "орфеївців".
Може ще щось було, а так зразу не згадаєш.
Успіхів!

Харків – Олена Тимченко

Петр Васильевич!
В пятницу выступала Тоня в составе гурта "Веснянки" университетского. Я тоже ходила смотреть. Это об этом фестивале статья из новостей:

"Святовид" представив фольклорні традиції Слобожанщини 

 В Харківському академічному українському драматичному театрі імені Т. Г.Шевченка відбувся другий обласний фольклорний фестиваль зимового календаря "Святовид". Від імені голови облдержадміністрації Арсена Авакова з побажанням творчої наснаги та подальших успіхів всіх учасників фестивалю привітала начальник управління культури Ніна Супруненко.

За її словами, фестиваль проводиться з метою відродження, збереження та популяризацію Різдвяних традицій, культурної спадщини Слобожанщини, налагодження зв’язків та творчого обміну між самодіяльними та професійними
фольклорними колективами області та міста.

Фестиваль пройшов як безперервне дійство зимових свят від Миколая до Водохреща за участю традиційних персонажів Вертепу (Св. Марія, Волхви, Йосип, Пастухи, Св. Миколай) та різдвяно-новорічних обрядів (Маланка, Колядки, Щедрівки).

У програмі фестивалю взяли участь фольклорні колективи з Харківської області та міста Харкова. Серед колективів-виконавців такі відомі на Харківщині фольклорні гурти, як "Муравський шлях", "Фарби", "Слобожаночка", "Мережка", тріо "Кольори".

Учасники зимового фестивалю презентували автентичний, оброблений та стилізований фольклор. За словами начальника управління культури, значно розширили рамки свята виступи колективів національних меншин Харківщини.

Цього року на обласному фестивалі зимового календаря "Святовид" Були присутні почесні гості – організатори унікального проекту – Всеукраїнської культурно-мистецької, громадсько-політичної акції "Рушник національної єдності". У "Рушник", вишитий майстринями різних регіонів України, краплину Слобожанського краю відтворять майстрині народної вишивки
Харківщини.

Суми – Артем Соколов
Добрый день!
Ваш бюллетень получил. Хочу сообщить, что начал работу сайт клуба "Булат" http://www.bulatclub.com/
Запоріжжя – Київ, розсилка сайту www.festivali.org.ua
Отримав розсилку і здивувався, чому заздалегідь була відсутня інформація про збори ініціативної групи, а надійшла вона майже через два місяці після їх проведення? На зборах представлені тільки 8 фестивалів, а їх в Україні більше 30-ти. Не дивно, що там не було представників  фестивалів, де співають українською, хоча збори назвали «Собрание представителей украинских фестивалей авторской песни». Хотілося, щоб на Грушинському фестивалі почули й українську пісню. 
Друзья! Сообщаем Вам, что 27 октября 2007 года в Запорожье состоялось собрание инициативной группы по созданию объединения представителей авторской песни Украины.
Инициатором и организатором этой встречи выступил В. Гефтер.
Цель этого объединения 
1. Популяризация авторской песни на территории Украины и за её пределами.
2. Объединение единомышленников жанра.
3. Способствование развитию и выявлению новых талантов для п.1 и п.2.
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27. 10. 2007 г. г. Запорожье
ПРОТОКОЛ № 1

Собрания представителей украинских фестивалей авторской песни.

Присутствовали:
1. Вадим Гефтер, г. Донецк, фестиваль «32-е мая»,
2. Владимир Завгородний, г. Донецк, худ. рук. Т.О., фестиваль «32-е мая»,
3. Илья Лихолет, г. Донецк, Т.О. « Т.О. », фестиваль «32-е мая»,
4. Владимир Каденко, г. Киев,
5. Игорь Добровольский, г. Сумы, фестиваль «Булат»,
6. Юрий Швыдкий, г. Сумы, фестиваль «Булат»,
7. Валерий г. Сумы, фестиваль «Булат»,
8. Андрей Соболев, г. Севастополь, фестиваль «Балаклавские каникулы»,
9. Вячеслав Востряков, г. Славутич, фестиваль «Славутич»,
10. Сергей Кучма, г. Запорожье, фестиваль «Байда».
11. Ирина Захарова, г. Запорожье, фестиваль «Байда»,
12. Александр Белан, г.Запорожье, фестиваль «Байда»,
13. Ксения Калиниченко, г. Запорожье,
14. Тамара Огородова, г. Запорожье,
15. Елена Алексеева, г. Запорожье, «Театр поетической песни»,
16. Анна Киящук, г. Запорожье, молодежный фестиваль «Плеяда»,
17. Юрий Чайка, г. Харьков, фестиваль «Эсхар»,
18. Инна Дроздова, г. Винница, фестиваль «Звуки поезии»,
19. Наталья Каптусарова, г. Одесса,
20. Юрий Бойко, г. Одесса,
21. Валерий Левченко, г. Одесса,
22. Игорь Деркач, г. Запорожье.

Повестка: Участие украинской делегации в фестивале авторской песни им. В. Грушина в г. Самара в 2008 году.

Выступил В.Гефтер, предложил для обсуждения вопросы:
- создать организацию, в которую бы объединились украинские фестивали, клубы и др. кол-вы авторской песни;
- выбрать инициативную группу для решения орг-х и прав-х вопросов по созданию организации;
- направить делегацию для переговоров с руководством Грушинского фестиваля (ГФ);
- разработать систему для отбора участников делегации в ГФ;
- выбрать фестиваль для окончательного отбора лауреатов для ГФ,
- создать худ. совет, который будет осуществлять отбор лауреатов для ГФ.

Для ведения собрания и протокола выбрать председателем В. Вострякова, секретарем К. Калиниченко.

По итогам обсуждений приняты следующие решения:
1) создать общественную организацию «Творческий союз деятелей авторской песни Украины»;
2) подготовить проект Устава. Ответственная Н.Каптусарова;
3) зарегистрировать «Творческий союз деятелей авторской песни Украины» в г.Запорожье;
4) создана инициативная группа в составе: В. Гефтер, А. Соболев, С. Кучма, И. Добровольский, В. Востряков, И. Дроздова;
5) сформирована делегация для ведения переговоров с руководством ГФ в составе: И. Добровольский, А. Соболев, С. Кучма, В. Гефтер.
По вопросу: «Какому из существующих фестивалей делегировать право быть финальным, отборочным» мнения разделились.
Принято следующее: информацию о данном собрании опубликовать на сайте: www.festivali.org.ua и других информационных 
источниках для ознакомления, подачи заявок в «Творческий союз деятелей авторской песни Украины» и предложений по 
отборочному фестивалю, по составу худ. совета, по подготовке и формированию украинской делегации в ГФ и др.
Собрание вел В. Востряков,
Протокол вела К.Калиниченко.

Предлагаем Вам до 1 февраля 2008 года высказать свое мнение по следующим вопросам:
1. Предложить (поименно) кандидатуры в состав Правления.
Есть предложение - состав инициативной группы предварительно считать составом Правления (см. Протокол).
Выскажите Ваши предложения по этому вопросу!!!
2. Предложить (поименно) кандидатуры в состав Худ.совета. ( 5 человек)
Поступили предложения включить в состав: В. Васильева (Харьков), В. Жука (Киев), В. Завгороднего (Донецк), В. Каденко (Киев). Выскажите Ваши предложения по этому вопросу!!!
3. Какому из фестивалей АП делегировать право быть Отборочным с целью формирования Украинской делегации для участия в крупнейших Международных фестивалях АП?
4. Предлагаем обсудить процедуру вступления в организацию юридических и физических лиц !
5. Для создания, регистрации и полноценной деятельности организации, для формирования, отправки и пребывания 
Украинской делегации на Международных фестивалях АП необходимы финансовые средства. Предложите возможные Інформаційний бюлетень №19 (94) 2007 рік                                      – 6 –  
источники финансирования проекта, в том числе размер вступительного взноса; размеры и переодичность членских взносов.
6. Выскажите своё видение по обязательствам организации перед своими членами !
7. Выскажите свои предложения и пожелания по целям и направлениям деятельности организации и другим вопросам,
предложенными в проекте Устава на сайте ТО "Точка Опоры" http://www.pointsupport.org.

Внимание!!! Ваши ответы и предложения ждем до 01 февраля 2008 года на сайте www.festivali.org.ua , по электронной почте: kseniya_zp@mail.ru и по тел. + 38 097 784 63 53, 8 (0612) 99 71 32 (Ксения).

Просим администратора интернет сайта www.festivali.org.ua Сергея Хоменко предоставить отдельный раздел на форуме сайта для желающих высказать свои предложения и пожелания. 

Рівне – Оксана Білова

Доброго дня!
18 грудня в приміщенні Рівненського лялькового театру відбувся концерт до дня святого Миколая. У концерті брали участь: Сандра Харлат, Тетяна Шерко, Мирослава Толочик, Олена Заремба, Павло Павелко та ще деякі учасники конкурсу "Під небом Рівного", а також наш дует (Оксана Білова і Наталя Мельничук). Працівники Управління культури нагородили більшість учасників концерту грамотами за творчі здобутки у 2007р., о організатори - подарунками "від святого Миколая".
Слухачами були переважно батьки з маленькими дітьми. Можна сказати, що справжніми героями цього вечора були Діти. 
Саме вони показували найяскравіще, найщиріше "шоу".    [image: image1.png]


)
Усі поверталися додому під впливом вражень!
Київ – МА «Остання барикада»

Далі — «Барикада на Тузлі» 
Попри строкату програму, на цьогорічному Міжнародному фестивалі сучасного мистецтва 
«Харківська барикада» було небагатолюдно
(газета «Україна молода» за 12.12.2007 рік)

Тетяна ТЕРЕН   

«Барикадний» формат

Після закриття харківського арт–клубу «OstaNNя барикада» Олесь Доній вирішив переформатувати «барикадну» діяльність свого мистецького об’єднання на фестивальну. Серед щорічних «барикадних» фестів — «День незалежності з Махном» у Гуляй–Полі, фестиваль вертепів «Карпатія» в Івано–Франківську і три регіональні «барикади» — Київська, Луцька і Харківська. Якщо до двох попередніх програм склад учасників визначав сам Доній, то в Харкові (8—9 грудня) його втручання було мінімальним. Кому ж, як не Сергію Жадану, бути куратором і модератором харківського літфесту? За задумом Сергія «Харківська барикада» мала форму двох великих марафонів — літературного і музичного.
Це ми вже проходили
Міжнародність фесту визна​чила присутність на «Харківській барикаді» авторів литовсько–білорусько–українсько–польського проекту «Magnus ductus poesis» («Велике князівство поезії»): литовців Євґеніуса Алішанки, Владаса Бразюнаса, Вітаутаса Дексніса, білорусів Андрея Хадановича й Марийки Мартисевич, поляків Барбари Ґрушки–Зих, Романа Мєчковського і львів’янина Остапа Сливинського. Цей півторарічний проект, як пояснив Хаданович, покликаний поєднати авторів різних культур і стилів. Саме тому поети і перекладають одне одного. 

Але «барикадівці» не були налаштовані на читання серйозної поезії. Не від одного з них довелося почути, що на фест вони прийшли, аби пооцінювати учасників Першого відкритого чемпіонату України зі слему «Оберслем». Нічим особливо харківський слем, модерований традиційно Анатолієм Ульяновим, не відрізнявся від попередніх «неперших» і «закритих», хоча слемери з різних міст України пройшли відбірковий конкурс (із 60 заявок залишили 14). Потішу противників слему: перемогла таки поезія, а не «спідня білизна». Нагорода журналу «ШО» дісталася Дмитру Лазуткіну. Останній читав зі сцени і разом із поетами–двотисячниками: харківськими, київськими, полтавськими. 

Дуже приємним і правильним було переважання на фестивалі харків’ян. «У нас сьогодні дуже цікаве письменницьке середовище, — говорить Сергій Жадан. — Але, як це не парадоксально, навіть у Харкові їх знають не всі». Під час акції «Повітря–Воздух» читали свої вірші разом із московськими поетами харківці Ростислав Мельників, Лала Багірова, Роман Трифонов і Ганна Яновська. Два презентовані на фестивалі журнали — «Нове мистецтво» і «Союз писателей» — теж мають харківську прописку.
Їх багато, але їм потрібне щось нове

У перервах музикували полтавці «Контрабас» (як на мене, це така суцільна «торба позитиву»!), харків’яни «Собаки в космосі» (Жадан читав вірші в їньому супроводі) і «JAH ПРЕ», дніпропетровці «Вертеп» і найочікуваніші київці «Сонцекльош». Лишалося незрозумілим, чому перед заключними драйвовими концертами молодь цілеспрямовано «звалювала»? Так і хотілося вигукнути: «Молодьож, чого тобі ще треба?», коли під час виступу «Сонцекльош» у залі було дуже «поодиноко»...
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Річ у тім, що будь–яка аудиторія має здатність перенасичуватися. Двотисячників уже слухали, їхню антологію «Дві тонни» уже презентували на Форумі видавців у Львові. Там само влаштовували і слем, і «Літературний пороШОк». Можливо, нашим видавництвам, журналам і мистецьким об’єднанням слід вдаватися до нових, нерозтиражованих форм і нерозпіарених імен? 

На щось подібне можна сподіватися від наступних проектів «OstaNNьої барикади». Навесні у Кам’янець–Подільському замку має відбутися міжнародний фестиваль «Серце Європи». «На нього буде запрошено поетів і музикантів із центральноєвропейських країн, — поділився планами з «УМ» Олесь Доній. — Умова така: брати тих поетів, чиї вірші покладені на музику, і лише ті гурти, які мають композиції на тексти цих авторів». Не менш цікавим видається ідея влаштувати влітку «Барикаду на Тузлі» — спільний український і кримськотатарський фестиваль. 

Рубрика «Ювілеї»: До сімдесятиріччя поета Василя Стуса
       Тема життя, творчості та перепоховання праху поета в Україні висвітлювалася у бюлетенях №3(9) за 2000-й рік, №3(49) за 2005-й рік, №12(72) за 2006-й рік. Цього разу розповідь про вплив оточення на його внутрішній стан і творчість. 

Вечір пам’яті поета в Сумському аграрному університеті
       Сім років тому допомагав провести вечір в бібліотеці університету. Про це у статті: «Поезія Ліни Костенко єднає шанувальників її творчості» (бюлетень №1(14) за 2001-й рік), яка закінчується побажанням: «Маю надію на продовження співпраці з творчим товариством – не менш цікава тема: творчість Василя Стуса, українського поета-страдника, який ціною власного життя зумів захистити свій духовний світ від зради.». 18 грудня 2007 року в тому ж залі зав. сектором  бібліотеки Раїса Володимирівна Почтарьова розповіла про життя і творчість Василя Стуса. Звучала музика Бетховена, яку любив слухати поет, а студентки-юристи Оксана Хилько, Тетяна Єфімова, Надія Борознова читали вірші ювіляра. Першим звучав вірш.
                  * * *

Сховатися од долі – не судилось.

Ударив грім – і зразу шкереберть

пішло життя. І ось ти – все, що снилось,

як смертеіснування й життєсмерть.

Тож іспитуй, як золото, на пробу

коханих, рідних, друзів і дітей:

ачи підуть крізь сто своїх смертей

тобі услід? Ачи твою подобу

збагнуть – бодай в передкінці життя?

Чи серцем не жахнуться од ознобу

на цих все бідах? О, коли б знаття…

Та відчайдушно пролягла дорога

несамовитих. Світ весь – на вітрах.
Ти подолала, доле, слава богу.

На хижім вітрі чезне й ниций страх.
      Далі доповідачка говорить про статтю Стуса «Феномен доби», як творчу ізоляцію Тичини. Заступник директора бібліотеки Надія Михайлівна Білецька розповіла про дві книжки сина поета – Дмитра Стуса про батька. В упорядника бюлетеня часу небагато, тому стисло сказав про епоху тоталітаризму, коли творив поет, і як на засланні його цькували в місцевій газеті, а потім «перевиховували» на зборах колективу шахти,  де Стус сказав:

      «…По боці брехунів – весь офіціоз… Доводити свою правоту серед кривоприсяжників – марна справа… На вашу думку, я націоналіст. На мою – український патріот, громадянин суверенної української держави… Я український літератор, пишу вірші, перекладаю вірші російських, білоруських, німецьких, еспанських, французьких, англійських поетів; я є автором двох десятків літературно-критичних статей. Так, я люблю мій український народ, почуваю себе вірним сином його. І якраз тому я з великою пошаною ставлюся до інших народів. Я ніколи не дозволяв собі навіть одним словом образити національну гідність інших. Між моїми довголітніми приятелями, які називають мене братом, є росіяни, й білоруси, євреї й українці, вірмени і молдавани, литовці і татари, грузини і лотиші. Ніхто з них не вважає мене націоналістом… Націоналісти це ті, які словами колишнього майстра Корасєва кидають мені в лице: коли б мені автомат, я вистріляв би всіх тих хахлів. Націоналісти це ті, хто з лайкою кричать: ох, ти морда татарська, чувашська, вірменська, неросійська… Я відповідаю їм: українці нічим не гірші інших… Запам’ятайте: українці, а не хахли, євреї, а не жиди, узбеки, а не чорнозади, грузини, а не звіри…» 
     Про переживання, приреченість і велике внутрішнє напруження при пошуку шляху до Всевишнього говорять вірші поета.
                * * *

Сувора арифметика неволі,

косопис туги, куби забуття.

Шукай, немов чотири вітри в полі,

утятої дороги вороття.

Куди й пощо? Куди й пощо? Намарне.

Повернення не буде вже повік.

Встає зі сходу хиже сонце ярне,

і будить звіра горла дикий гук.
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В мені уже народжується Бог

і напівпам’ятний, напівзабутий,
немов і не в мені, а скраю смерти,

куди живому зась – мій внук і прадід – 

пережидає, заки я помру.

Я з ним удвох живу. Удвох існую,

коли нікого. І гримить біда,

мов канонада. Він опорятунок,

я ж білоусто мовлю: порятуй,

мій Господи. Опорятуй на мить,

а далі я, оговтаний, врятую

себе самого сам. Самого – сам.

Він хоче поза мене вийти. Прагне,

рятуючи, донищити мене,

аби на протязі, на буряних вітрах

я вийшов сам із себе, наче шабля

виходить із піхов. Хоче вийти геть,

щоб згасла свічка болю. Щоби тьма

впокорення мене порятувала,

інобуттям. Іножиттям. Найменням 
уже невласним:  ось він той загал,

яким кермує той шалений бог,

котрий в мені воліє народитись.

(а я ще тую свічку посвічу,

аби мені не смеркло передчасно.

Просвітлої години свічка чорна – 

неначе перемога крадькома).
	* * *

Немає Господа на цій землі:

не стерпів Бог – сперед очей тікає,

аби не бачити нелюдських кривд,

диявольських тортур і окрутенств.

В краю потворнім є потворний бог – 

почвар володар і владика люті

скаженої – йому нема відради

за цю єдину: все трощити впень

і нівечити, і помалу неба

додолу попускати, аби світ

безнебим став. Вітчизною шалених
катованих катів. Пан-Бог – помер.

* * *

Крізь сотні сумнівів я йду до тебе,

добро і правдо віку. Через сто

зневір. Моя душа, запрагла неба,

в буремнім леті держить путь на стовп

високого вогню, що осіянний

одним твоїм бажанням. Аж туди,

де не лягали ще людські сліди,

з щовба на щовб, аж поза смертні грані

людських дерзань, за чорну порожнечу,
де вже нема ні щастя, ні біди.

І врочить порив: не спиняйся, йди.

То – шлях правдивий. Ти – його предтеча.


        Познайомтесь із статтями про вшанування пам’яті поета, що друкувалися у попередні роки.
Петро Картавий, м.Суми, грудень 2007 року

20 років без Стуса 

Поета не забули, але роковини його смерті пройшли непоміченими для громадськості
(газета «Україна молода» за 06.09.2005 рік)

Марія ОСТЕРСЬКА   
             У ніч з 3 на 4 вересня 1985 року не стало Василя Стуса. Він помер у карцері концтабору в мирний час, як жертва за спокій решти. За рік до цього, 4 вересня, у тому ж концтаборі особливо суворого режиму ВС-389/36 у селі Кучино на Уралі, у бараку знайшли з розтятим животом правозахисника й поета Юрія Литвина. Обох поховали на кладовищі при дорозі в селі Копально-Борисово. Над могилками поставили бетонні стовпчики з номерами. У Стуса був № 9.


Василеві Стусу — поетові, правозахиснику, громадському діячеві, було 47 років, коли він відійшов. Так само, як Шевченкові. Так само померши на чужині, повернувся в Україну, як і хотів: «Народе мій, до тебе я ще верну, і в смерті обернуся до життя».


Загалом, вересень був для Стуса упродовж його життя фатальним. У вересні 1965 року поета виключили з аспірантури Інституту літератури — після того як 4 вересня 1965 року на прем'єрі фільму Сергія Параджанова «Тіні забутих предків» у кінотеатрі «Україна» Василь Стус закликав глядачів вставанням висловити протест проти незаконних арештів інтелігенції. У вересні 1972 року Стуса арештували і на сім років ізолювали від дружини з сином, друзів і України — зiслали в Мордовiю та на Колиму. У 1980-му заарештували вдруге. Вирок для «особливо небезпечного рецидивіста» був таким: десять років позбавлення волі у таборі особливо суворого режиму і п'ять років заслання. Термін ув'язнення закінчувався 15 травня 1990 року. На першому після суду побаченні Стус сказав дружині, що стільки «не витягне». Не зважаючи на протести академіка Андрія Сахарова, багатьох інших людей честі з теренів Союзу та з-поза його меж, безкомпромісно порядний поет знову відбував свою жертву за мовчазний народ — на шахтах, у карцерах, у голодуваннях і хворобах. Жодна з його збірок — «Зимовi дерева», «Веселий цвинтар» та «Палiмпсести» — не вийшла за життя. Але вони збереглися, часом за дивних обставин. Скажімо, деякі дисиденти, відсидівши термін, виносили на волю вірші Стуса «в пам'яті» і видавали їх за кордоном. Сьогодні ми маємо нагоду їх читати безборонно. І переживати разом з поетом жертву, яку він відбув за нас:


Посадити деревце —


залишити про себе найкращу пам'ять.


I вони стали насаджувати вздовж колючого дроту


квiти, кущi, дерева...


У листопадi 1989 року друзі й родичі перевезли рештки поета додому, в Україну. Василь Стус перепохований на Байковому кладовищі в Києві. У переддень могильного двадцятиліття біля його козацького хреста був шанобливо покладений вінок від Президента України. А вчора на Донеччині, де минули молоді роки Василя Стуса, відбулися пам'ятні заходи. Як передає УНІАН, просвітяни поклали квіти до меморіальної дошки, встановленої на корпусі філологічного факультету Донецького національного університету, де навчався поет. У Донецькому драматичному театрі пройшла літературно-концертна програма, присвячена його пам'яті

Пам'ятник на палімпсесті 

Погруддя Василя Стуса відкрили в рідному селі поета
(газета «Україна молода» за 17.01.2006 рік)

Віктор МЕЛЬНИК
Такий близький ти, краю мій,

І безнадійно так далекий.


Ці Стусові слова з вірша у збірці «Палімпсести» відверто дивують вражаючою точністю і повнотою. Смисл у них не тільки географічний, не тільки емоційно-чуттєвий, що виражає поетову тугу за Батьківщиною («Скучив за рідним краєм»). Iдеться про речі глибинніші, про сутнісне осмислення свого народу, з яким він — одна кровинка, але водночас яка безмежна відстань пролягла між поетом, людиною, що зуміла досягти внутрішньої свободи (хай навіть коштом свободи зовнішньої), і співвітчизниками, свобода душ котрих упродовж комуністичних десятиліть нещадно нищилася вогнем і мечем, витісняючись радянським «совковим» менталітетом. В оцій болісній суперечності — весь Стус.


І навіть тепер, коли він таки повертається до рідного краю як один з найбільших національних поетів минулого століття, як непросто, як важко відбувається це повернення, як повільно змивається палімпсест учорашньої ментальності краян, як болюче пишеться текст новітньої історії України. І все ж крига скресла. 


Наприкінці вісімдесятих років я навідався в його Рахнівку під Гайсином. Село зустріло приїжджого насторожено-принишклим (хто це цікавиться «зеком»?), а двоюрідний брат поета Микола Сіньковський зміряв мене недовірливим поглядом (чи, бува, не гебістський провокатор?) і перевів розмову на щось геть далеке.Роки незалежності принесли зміни: в Рахнівці започаткували стусівські дні, у Вінниці збирали гроші на великий пам'ятник поету-земляку. Тож у другій половині дев'яностих ставлення до поета-земляка було іншим. І все-таки не полишало враження, що мітинг біля школи перед мовчазним натовпом і святковий концерт у радянському стилі проводять лише тому, що надійшла рознарядка згори.


Ще пізніше перед школою встановили саморобний пам'ятник, але він не сподобався людям, які знали Василя Стуса, і насамперед дружині Валентині Василівні та сину Дмитрові. Він був мало схожий на поета зовні, а до всього ще й зовсім не відповідав його вдачі.


Ідея замінити пам'ятник на більш характерний була колективною, і так само колективною стала праця над встановленням нового скульптурного зображення. Відповідну модель шукати не довелося: в 1968—1969 роках Стус позував скульптору Борису Довганю, і той виготовив його портрет у гіпсі. Упродовж десятиліть він зберігався у майстерні митця і ось тепер дочекався свого часу. Підставили плече відповідальний секретар Спілки письменників Ніна Гнатюк і відомий політик, керівник благодійного фонду «Україна інкогніта» Анатолій Матвієнко, які взяли на себе фінансові та організаційні питання. Наприкінці минулого року до Рахнівки привезли і встановили пам'ятник та меморіальну дошку — її закріпили там, де 6 січня 1938 року, якраз на Святвечір, народився Василь Стус.


Правда, колишня хата діда й баби не збереглася, на її місці в 50-ті роки збудували нову, і на спорудженні її в студентські роки працював поет, який любив наїжджати в Рахнівку. Двоюрідний брат Степан Сіньковський розповів, що він був беручким до всякої роботи, тож коли при будівництві виникла проблема — не могли знайти майстрів, щоб вивели димар, — Василь сказав: «Та ми що — самі не можемо?» Хлопці подалися в ліс, нарубали лози і взялись до праці. Коли ж через два дні таки прийшли майстри, то їм довелось хіба що розвести руками: вгорі височів готовий димар. На цій хаті, де нині живе дружина Миколи Сіньковського (його самого вже немає), тепер висітиме меморіальна дошка.


Василь прожив у Рахнівці перші три роки у бабусі, а на Великдень сорок першого батьки забрали його до себе в Донецьк. Старша сестра поета Марія Василівна згадує, як вони 1948 року вперше добиралися в гості у Рахнівку, де мали провести літо. На залізничну станцію приїхали пізно, тому заночували в чужих людей, а потім о четвертій ранку вирушили в дорогу. І всі дванадцять кілометрів Василь постійно забігав уперед і дочікувався їх — так нетерпеливилось чимскоріше дістатися до села. Воно стало одним із його важливих життєвих і духовних орієнтирів, не випадково в одному з віршів при згадці про Рахнівку він емоційно закликає: «Падай, падай ниць».


Наступним кроком, повідомив Дмитро Стус на відкритті погруддя, має стати видання дванадцятитомника творів батька. І додав: «Найбільшим пам'ятником Стусу була б свобода — внутрішня свобода, зовнішня свобода мешканців Рахнівки і мешканців України, звичка не коритися, а відстоювати свою думку».


У трагічному світовідчуванні Василя Стуса завжди присутнє оптимістичне начало, і закономірно, що вірш, яким починався цей матеріал, закінчується воістину пророчо:


 Іще в цій тиші гробовій


 колись почуєш: орлій клекіт


 шикує молоді шеренги


 всіх наших змагань і надій.

Щиро дякую за вичитку бюлетеня  Тетяні Бовт
Вітання, і найкращі побажання читачам у Новому 2008-му році
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